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ENGLISH 4

Product Identification

High visibility warning vest: Class II visible
areas of fluorescent knitted background
and reflective tape. Specification: EN ISO
20471:2013 and ANSI/ISEA 107-2010.

These garments bear CE marking to
demonstrate compliance with EC Directive
89/686/EEC Personal Protective Equipment.
Annex II Health & Safety Requirements.

BESKYDDA high visibility vest
Material: 100% polyester.

Model
Refl

Size
L/XL

Limitations of use
The vest is a visibility aid. Wear the vest
fastened at all times.



Care Instructions

NOTE: Visibility of background and
reflective materials will degrade with
exposure and use.

The stated maximum number of cleaning
cycles is not the only factor related to the
lifetime of the garment. The lifetime will
also depend on usage, care, storage etc.

To ensure optimum visibility this vest must
be kept clean and regular comparisons
against a new vest are recommended.

For instructions on washing, see care label
in the vest. Max. 25 cycles.

Always store in clean, dry conditions. Do
not store in places subjected to direct
strong sunlight.

Disposal

Dispose of as normal household waste,
please check your local disposal
regulations.

Notified body

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

For further information, contact:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Produktmerkmale

Warnweste mit hoher Sichtbarkeit:
sichtbare Flachen gem. Klasse II

aus fluoreszierendem Gewebe mit
reflektierenden Streifen. Spezifikation: EN
I1SO 20471:2013 und ANSI/ISEA 107-2010.

Dieses Produkt tragt die CE-
Kennzeichnung gem. EU-Richtlinie 89/686/
EEC Personliche Schutzausristung;
Anhang II der Gesundheits- und
Sicherheitsanforderungen.

BESKYDDA Reflexweste
Material: 100% polyester.

Model
Refl

GroBe
L/XL

Einschrankung bei der Benutzung
Die Weste ist ein Hilfsmittel, um besser
gesehen zu werden. Fir groBtmaogliche
Wirkung soll sie immer geschlossen
getragen werden.



Reinigung
ACHTUNG: Stoff und Reflexbdnder verlieren
mit der Zeit das Leuchtvermogen.

Die angegebene Anzahl der Waschgénge ist
nicht der einzige Faktor, der die Haltbarkeit
der Weste beeinflusst. Die Haltbarkeit

wird auch durch die Benutzung, Pflege,
Aufbewahrung usw. beeinflusst.

Fur beste Sichtbarkeit die Weste
sauberhalten. RegelmaBiges Vergleichen
mit einem neuen Produkt wird empfohlen.

Bitte die Pflegeanleitung an der Weste
beachten.Max. 25x waschen.

Sauber und trocken aufbewahren. Nicht in
starker Sonne lagern.

Entsorgung
Wie normalen Hausmiill entsorgen. Bitte
die ortlichen Abfallvorschriften beachten.

Priifstelle

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Weitere Informationen bei:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Identification du produit

Gilet de haute visibilité : Classe 2 en ce
qui concerne la surface exigée de matiére
visible (fond en maille fluorescente avec
bandes rétroréfléchissantes). Normes : EN
ISO 20471:2013 et ANSI/ISEA 107-2010.

Ce produit porte le marquage CE qui
indique sa conformité avec la directive
européenne 89/686/CEE s’appliquant
aux équipements de protection
individuelle(EPI). Annexe II Exigences
essentielles de santé et de sécurité.

BESKYDDA Gilet de haute visibilité
Matériau : 100% polyester.

Model
Refl

Taille
L/XL

Conditions d’utilisation
Ce gilet améliore la visibilité de I'utilisateur.
Toujours maintenir le gilet bien fermé.

Instructions d’entretien

REMARQUE : la visibilité du fond et des
matériaux rétro-réfléchissants se réduit
avec l'exposition a I'air et l'usure.

Le nombre de lavages n’est pas le seul
facteur déterminant la durée de vie du
gilet. La durée de vie dépend également
de son utilisation, du soin apporté, du
rangement etc.



Pour assurer une visibilité optimale, le
produit doit toujours étre propre et des
comparaisons doivent régulierement étre
faites avec un produit neuf.

Instructions de lavage : reportez-vous
a l'étiquette sur le produit. 25 lavages
maximum.

Toujours ranger le produit dans un endroit
propre et sec. Eviter les endroits exposés
aux rayons du soleil.

Traitement des déchets
Déchet ménager ordinaire, suivre la
réglementation locale.

Organisme notifié

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

Pour plus d’information, contacter :
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Productidentificatie

Reflecterend vest voor hoge zichtbaarheid:
Klasse II zichtbare opperviakken van
fluorescerende geweven ondergrond en
reflecterende banden. Specificatie: EN ISO
20471:2013 en ANSI/ISEA 107-2010.

Dit kledingstuk is CE-gemerkt volgens
EU richtlijn 89/686/EEC Persoonlijke
beschermingsuitrusting. Bijlage II
Gezondheids- & veiligheidsregels.

BESKYDDA reflecterend hesje
Materiaal: 100% polyester.

Model
Refl

Maat
L/XL

Beperkingen bij gebruik

Het vest is een hulpmiddel voor de
zichtbaarheid. Voor optimale zichtbaarheid
het vest tijdens het dragen altijd sluiten.

Reinigen
N.B. De stof en de reflecterende strepen
verliezen op den duur hun reflecterende
vermogen.

Het maximaal aangegeven wasbeurten is
niet de enige factor die de levensduur van
het kledingstuk beinvioed. De levensduur
wordt ook beinvioed door hoe het vest
wordt gebruikt, onderhouden, opgeborgen,
enz.
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Voor de beste zichtbaarheid dient het vest
schoongehouden te worden. Regelmatig
vergelijken met een nieuw vest wordt
aanbevolen.

Voor wasinstructies, zie de instructies in
het vest. Max. 25 wasbeurten.

Schoon en droog bewaren. Niet bewaren bij
sterk zonlicht.

Afvalhantering

Behandelen als gewoon huisvuil. Zie
de plaatselijke richtlijnen voor de
afvalhantering.

Certificatie-instituut

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Neem voor meer informatie contact op
met:

IKEA of Sweden AB

SE-343 81 Almhult
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Produktidentification
Sikkerhedsvest, der giver hgj synlighed:
Klasse II synlige overflader med
reflekterende strikket baggrund og
refleksbdnd. Specifikation: EN ISO
20471:2013 og ANSI/ISEA 107-2010.

Vesten er CE-maerket for at angive
overensstemmelse med E@F-direktiv
E@F/89/686 om personlige veernemidler.
Bilag II Vaesentlige sundheds- og
sikkerhedskrav.

BESKYDDA refleksvest
Materiale: 100% polyester.

Model
Refl

Stgrrelse
L/XL

Begransninger for anvendelse
Vesten giver stgrre synlighed. Vesten skal
altid veere lukket.

Plejeanvisninger

BEMZARK! Vestens fluorescerende
egenskaber og materialernes reflekterende
virkning forringes i takt med, at vesten
udseettes for vind, vejr og brug.

Det angivhe maksimale antal vaske, som
vesten kan tdle, er ikke den eneste faktor,
der har betydning for vestens holdbarhed.
Holdbarheden afhaenger ogsé af brug,
pleje, opbevaring osv.
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For at sikre den bedst mulige synlighed
skal vesten holdes ren, og det anbefales
jeevnligt at sammenligne den med en ny
vest.

Se vaskeanvisninger pd etiketten indvendig
i vesten. Maks. 25 vaske.

Skal opbevares rent og tgrt. M3 ikke
opbevares pa steder, der er udsat for
direkte, steerkt sollys.

Bortskaffelse

Bortskaffes som almindeligt
husholdningsaffald. Undersgg de lokale
bestemmelser for bortskaffelse.

Certificerende organisation
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

For yderligere information, kontakt:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Véruupplysingar
Oryggisendurskinsvesti: Sjaanlegir fletir
ar skeerlitu efni med endurskinsbordum i
flokki II. Teeknilegar upplysingar: EN ISO
20471:2013 og ANSI/ISEA 107-2010.

pessar flikur bera CE merki til ad syna fram
4 ad peer standist Evroputilskipun 89/686/
EEC um persdnulegan hlifdarfatnad. Vidauki
IT Krofur vardandi heilsu og 6ryggi.

BESKYDDA vesti sem sést vel
Efni: 100% pdlyester.

Model
Refl

Steerd
L/XL

Notkun
Vestinu er atlad ad auka synileika. Hafid
vestid alltaf fest.
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Umbhirduleidbeiningar
ATHUGID: Litir og endurskinsmerki dofna
med timanum.

Uppgefinn hamarksfjoldi pvotta er ekki eini
meelikvardinn a liftima flikurinnar. Liftiminn
veltur einnig & notkun, umhirdu, geymslu
o.fl.

Til ad tryggja sem mestan synileika parf ad
halda pessu vesti hreinu og meelt er med ad
bera pad reglulega saman vid nytt vesti.

bvottaleidbeiningar mé sjd & midanum i
flikinni. Hdmark 25 pvottar.

Geymid alltaf par sem er hreint og purrt.
Geymid ekki i beinu soélarljési.

Forgun
Fargid med heimilissorpi.

Upplysingar

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Frekari upplysingar ma fa hér:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Produktidentifikasjon

Sikkerhetsvest for hgy synlighet: Klasse II
synlige overflater av fluoriserende strikket
bakgrunn og refleksband. Spesifikasjon: EN
ISO 20471:2013 og ANSI/ISEA 107-2010.

Disse plaggene er CE-merket i henhold
til EU-direktiv 89/686/EEC Personlig
beskyttelsesutstyr. Bilag II Helse- og
sikkerhetsregler.

BESKYDDA refleksvest
Materiale: 100 % polyester.

Model
Refl

Stgrrelse
L/XL

Berensninger for bruk

Denne vesten gir synlighet. For best
synlighet skal vesten alltid veere lukket nar
du har den pé.
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Vedlikehold
MERK: Tgyet og refleksbdndet mister evnen
til 8 reflektere lys med tiden.

Det angitte maksimumsantallet for vask
er ikke den eneste faktoren som pavirker
plaggets levetid. Levetiden pavirkes ogsa
av hvordan plagget brukes, behandles,
oppbevares osv.

For beste synlighet skal plagget holdes
rent. Regelmessig sammenligning med en
ny vest anbefales.

For vaskeinstruksjoner, se
vaskeanvisningen i din vest. Maks. 25 vask.

Oppbevares i et rent og tgrt miljg. Skal ikke
oppbevares i sterkt sollys.

Avfallshandtering

Handteres som vanlig husholdningsavfall.
Folg regler for avfallshdndtering i ditt
naeromrade.

Sertifiserende institutt

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

For mer informasjon, kontakt:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Tuotekuvaus

Nakyvyyttd parantava heijastava liivi.

Luokan II tayttavat heijastavat pinnat

ovat kudottua fluoresoivaa kangasta ja
heijastinnauhaa. Hyvaksynnat: EN ISO
20471:2013 ja ANSI/ISEA 107-2010.

Liivi on varustettu CE-merkinnélla, mika
kertoo, etta se tayttaa henkildnsuojaimia
koskevan EU-direktiivin 89/686/EEC. Liite II
terveys- ja turvallisuusvaatimukset.

BESKYDDA-heijastinliivi
Materiaali: 100 % polyesteria.

Model
Refl

Koko
L/XL

Kdyttoa koskevat rajoitukset

Liivi auttaa kdyttdjaansa ndkymaan
paremmin. Liivin on aina oltava kiinni
edestad, jotta se toimisi parhaalla
mahdollisella tavalla.

Hoito-ohjeet
HUOM! Liivin heijastavat ominaisuudet
heikkenevat ajan ja kdyton myota.

Liivissa kerrottu pesukertojen
enimmaismaara ei ole ainoa liivin
kayttoikaan vaikuttava tekija. Myos liivin
kaytto, hoito, sailytys jne. vaikuttavat sen
kayttoikaan.
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Parhaan mahdollisen nakyvyyden
varmistamiseksi liivi on pidettava
puhtaana. Suosittelemme vertaamaan liivia
saanndllisesti uuteen vastaavaan.

Noudata liivin pesulapussa olevia
pesuohjeita. Liivi kestaa enintaan 25
pesukertaa.

Sailyta liivi puhtaassa ja kuivassa paikassa.
Suojaa se suoralta auringonvalolta.

Havittaminen

Havitetdan normaalin kotitalousjatteen
mukana. Tutustu paikallisiin jatehuolto-
ohjeisiin.

Sertifioinnin myont&dja

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

Lisatietoja antaa:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Produktidentifikation

Sakerhetsvast for hég synlighet: Klass II
synbara ytor av fluorescerande stickad
bakgrund och reflexband. Specifikation: EN
ISO 20471:2013 och ANSI/ISEA 107-2010.

Dessa plagg ar CE-maérkta enligt

EU Direktiv 89/686/EEC Personlig
skyddsutrustning. Bilaga II Héalso- och
sakerhetsregler.

BESKYDDA reflexvast
Material: 100% polyester.

Model
Refl

Storlek
L/XL

Begransningar vid anvandning

Vasten ar ett hjdlpmedel for synlighet. For
basta synlighet skall vasten alltid baras
knappt.

Rengodring
OBS: Tyget sdval som reflexbanden férlorar
formagan att reflektera ljus med tiden.

Det angivna maxantalet for tvattcykler
ar inte den enda faktorn som paverkar
plaggets livslangd. Livslangden p8verkas
aven av hur plagget anvands, skoéts,
forvaras etc.
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For basta synlighet skall plagget hallas
rent. Regelbunden jamforelse mot ny vast
rekommenderas.

For tvattinstruktioner, se
tvattradsinstruktioner i din vast. Max. 25
tvattar.

Forvaras i ren och torr miljé. Skall inte
forvaras i starkt solljus.

Avfallshantering

Hanteras som vanligt hushallsavfall.
Var god kontrollera lokala riktlinjer for
avfallshantering.

Certifierande institut

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

For mer information kontakta:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Identifikace vyrobku

Vystrazna vesta s vysokou viditelnosti:
Trida II, viditelné fluorescencni oblasti
pleteného pozadi a s reflexni paskou.
Specifikace: EN ISO 20471:2013 a ANSI/
ISEA 107-2010.

Tento odév ma oznaceni CE k prokazani
souladu se smérnici EC Directive 89/686/
EEC Personal Protective Equipment (Osobni
ochranné pomdcky). Pfiloha II Health &
Safety Requirements (Zdravi a pozadavky
na bezpecnost).

BESKYDDA, reflexni vesta
Materidl: 100% polyester.

Model
Refl

Velikost
L/XL

Omezeni tykajici se pouziti
Vesta pomaha zlepsit viditelnost. Vestu
noste vzdy zapnutou.

Navod na péci

DOLEZITE: Viditelnost pozadi a reflexnich
material( se bude postupné snizovat v
zavislosti na pouzivani a mife vystavovani
vesty.

Stanoveny maximalni pocet prani neni
jedinym faktorem, od kterého se odviji
Zivotnost vyrobku. Zivotnost zavisi i na
pouzivani, péci, uskladnéni, atd.
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Abyste zajistili optimalni viditelnost

této vesty, musite ji udrzovat Cistou a
doporucujeme vam, abyste ji pravidelné
porovnavali s novou vestou.

Pokyny k prani najdete na Stitku na vesté.
Max. 25 prani.

Vzdy skladujte na c¢istém a suchém misté.
Neodkladejte na mista vystavena primému
slune¢nimu zareni.

Likvidace

Vyhodte spolu s béZznym odpadem v
domacnosti. Zkontrolujte si, prosim, mistni
predpisy tykajici se odpadd.

Notifikovana osoba

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

Pro dalsi informace se obratte:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult



ESPANOL 24

Identificacion del producto

Chaleco de gran visibilidad: Clase II en

lo referente a la superficie que se exige
en materia de visibilidad (fondo de malla
fluorescente con bandas reflectantes).
Normas: EN ISO 20471:2013 y ANSI/ISEA
107-2010.

Este producto lleva la marca CE que indica
su conformidad con la directiva europea
89/686/CEE que se aplica a los equipos de
proteccién individual (EPI). Anexo II de
Requisitos de Seguridad y Salud.

BESKYDDA chaleco reflectante
Material: 100% poliéster.

Model
Refl

Talla
L/XL

Condiciones de uso
El chaleco mejora la visibilidad del usuario.
Mantén el chaleco bien cerrado siempre.

Cuidados y mantenimiento

NOTA: la visibilidad del fondo y de los
materiales reflectantes se reduce con la
exposicion al aire y con el desgaste.

El nimero de lavados no es el Unico factor
que determina la vida util del chaleco,
depende también de como se use, se cuide,
se guarde, etc.
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Para asegurar la maxima visibilidad, el
chaleco debe estar limpio y recomendamos
compararlo de vez en cuando con uno
nuevo.

Instrucciones de lavado: consulta la
etiqueta del producto. 25 lavados max.
Guarda el producto siempre es un lugar
seco y limpio. Evita la exposicion directa a
los rayos de sol.

Eliminacion
Eliminacién de residuos normal. Sigue la
normativa local.

Organismo de notificacion

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

Para mas informacion, ponte en
contacto con:

IKEA of Sweden AB

SE-343 81 Almhult
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Identificazione del prodotto

Giubbetto ad alta visibilita: aree visibili di
Classe II con sfondo tessuto, fluorescente,
e nastro riflettente. Specifica: EN ISO
20471:2013 e ANSI/ISEA 107-2010.

Questi indumenti portano il marchio CE, a
dimostrazione della conformita alla direttiva
EC 89/686/EEC Equipaggiamento Protettivo
Personale. Allegato II Requisiti di Salute e
di Sicurezza.

BESKYDDA gilé ad alta visibilita
Materiale: 100% poliestere.

Model
Refl

Misura
L/XL

Limitazioni d'uso

Questo giubbetto favorisce la visibilita.
Deve essere sempre allacciato quando
viene indossato.

Istruzioni per la manutenzione
N.B.: La visibilita dello sfondo e del
materiale retro-riflettente si riduce con
|'esposizione e con |'uso.

Il numero massimo di cicli di lavaggio
indicato non & I'unico fattore collegato alla
durata dell'indumento. La durata dipende
anche da come viene usato, lavato e
conservato.
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Per una visibilita ottimale, il giubbetto
deve essere tenuto pulito. Confrontalo
regolarmente con un giubbetto nuovo.

Per le istruzioni sul lavaggio, vedi l'etichetta
sul giubbetto. Max. 25 cicli.

Conserva sempre questo articolo in un
luogo asciutto e pulito. Non conservarlo in
luoghi esposti alla luce diretta del sole.

Smaltimento

Smaltisci come un normale rifiuto
domestico: controlla le norme locali sullo
smaltimento dei rifiuti.

Ente di notifica

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Per ulteriori informazioni, contatta:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Termék Azonositas

Jol lathato figyelmeztetdé mellény:
Masodosztalyl lathatésagu fluoreszkald
kotott hattér és fényvisszaverd szalagok.
Specifikacidok: EN ISO 20471:2013 és ANSI/
ISEA 107-2010.

Ezek a ruhadarabok CE jelzéssel vannak
ellatva, mely bizonyitja a 89/686/EEC
Személyes Véddbfelszerelés EC Irdnyelvnek
valé megfelelést. Melléklet II: Egészségigyi
és Biztonsagi Kovetelmények.

BESKYDDA lathatosagi mellény
Anyag: 100% poliészter.

Model
Refl

Méret
L/XL

A felhasznalast korlatozé6 tényezok
A mellény egy lathatdsagi segédeszkoz. A
mellényt mindig viseld zart allapotban.

Kezelési utasitasok

MEGJEGYZES: A hattér és a fényvisszaverd
anyagok lathatésaga a hasznalattal
aranyosan csokken.

A tisztitasi ciklusok maximalisan megadott
szama nem az egyetlen tényezé a
ruhadarab élettartamaval kapcsolatban. Az
élettartam fligg a hasznalattdl, kezeléstdl,
tarolastol, stb.
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Az optimalis lathatdsag érdekében a
mellényt tisztén kell tartani és ajanlott
rendszeresen 6sszehasonlitani egy Uj
mellénnyel.

A mosassal kapcsolatos utasitasokért
nézd meg a mellényben talalhatd cimkét.
Legfeljebb 25 mosési ciklus.

Mindig tarold tiszta, széraz korilmények
kozott. Ne tarold kdzvetlen, erés
napfénynek kitett helyen.

Hulladékkezelés

A hagyomanyos haztartasi hulladékkal
egyutt kidobhaté. Kérjuk ellenérizd a helyi
szabalyzatokat.

Kijelolt szervezet

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Tovabbi informacidért 1é&pj
kapcsolatba:

IKEA of Sweden AB

SE-343 81 Almhult
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Identyfikacja produktu

Kamizelka ostrzegawcza wysokiej
widzialnoéci: Klasa II widzialne
powierzchnie z fluorescencyjnym ttem z
dzianiny i tasma odblaskowa. Specyfikacja:
EN ISO 20471:2013 i ANSI/ISEA 107-2010.

Ta kamizelka ma oznakowanie CE
potwierdzajace zgodnos¢ z dyrektywa
KE/89/686 dotyczaca $rodkdéw ochrony
osobistej. Zatacznik II Wymagania
dotyczace zdrowia i bezpieczenstwa.

BESKYDDA kamizelka
Materiat: 100% poliester.

Model
Refl

Rozmiar
L/XL

Ograniczenia stosowania

Kamizelka stuzy poprawieniu widzialnosci.
Kamizelke nalezy zawsze nosic¢
przymocowana.

Wskazowki pielegnacji

UWAGA: Widocznos¢ tta i materiatdw
odblaskowych ulegnie pogorszeniu w miare
ekspozycjq i uzywania.

Maksymalna dopuszczalna liczba cykli
czyszczenia nie jest jedynym czynnikiem
zwigzanym z okresu uzytkowania.
Zywotno$¢ bedzie réwniez zalezeé od
sposobu uzytkowania, konserwacji,
przechowywania itp.
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Aby zapewni¢ optymalng widocznosé
kamizelka musi by¢ utrzymywany w
czystosci, zaleca sie regularne dokonywanie
poréwnan w stosunku do nowej kamizelki.

Instrukcje dotyczace prania na naszywce w
kamizelce. Maks. 25 cykli.

Nalezy przechowywac w czystym i suchym
miejscu. Nie przechowywac w miejscach
narazony na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych.

Utylizacja

Utylizowac¢ z normalnymi odpadami
gospodarstwa domowego, nalezy sprawdzi¢
lokalne przepisy dotyczace utylizacji.

Dopuszczona jednostka badawcza
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Aby uzyskac wiecej informacji,
skontaktuj sie z:

IKEA of Sweden AB

SE-343 81 Almhult
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Toote identifitseerimine

Hea nahtavusega ohutusvest: II klassi
nahtavus helendava tausta ja helkurlindiga.
Tapsustus: EN ISO 20471:2013 and ANSI/
ISEA 107-2010.

Need roivad kannavad CE margistust ja

on vastavuses EU direktiiviga 89/686/EEC
Isiklikud Kaitsevahendid. II lisa, Tervishoiu-
ja ohutusnduded.

BESKYDDA helkurvest
Materjal: 100% polUester.

Model
Refl

Suurus
L/XL

Kasutamise piirangud
Vest on abivahend teie ndhtavamaks
muutmiseks. Kandke vesti alati kinnitatult.
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Hooldusjuhend

TAHELEPANU: Taustamaterjali ja
peegeldavate materjalide ndhtavus
halveneb kasutamisel.

Nimetatud maksimaalne pesemistsiklite
arv, ei ole ainus tegur, mis on seotud selle
toote kasutuseaga. Kasutusiga soltub ka
kasutamisest, hooldusest, sdilitamisest jne.

Et tagada vesti optimaalne nahtavus,
tuleb see hoida puhtana ja regulaarsed
vordlused uue vestiga on soovitatavad.
Pesemisjuhend on vesti sildil. Max. 25
pesutsiklit.

Hoidke puhtas ja kuivas keskkonnas.
Arge hoidke otsese paikesevalguse kées.

Jaatmekaditlus
Visake tavaprigi sekka, tutvuge kohalike
regulatsioonidega.

Teavitatud asutus

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Lisateabe saamiseks votke iihendust:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Informacija par preci

Augstas redzamibas bridinajuma veste:

2. klase, pamanams fluorescéjosas

krasas audums un atstarojosas lentas.
Specifikacija: EN ISO 20471:2013 un ANSI/
ISEA 107-2010.

Sim apgérbam ir CE marké&jums, kas
apstiprina ta atbilstibu EK direktivai
89/686/EEK par individualajiem
aizsardzibas lidzekliem. II pielikums
Veselibas aizsardzibas un drosibas
pamatprasibas.

BESKYDDA augstas redzamibas veste
Materials: 100% poliesters.

Model
Refl

Izmeérs
L/XL

LietoSanas ierobezojumi

Veste kalpo ka paliglidzeklis sliktas
redzamibas apstaklos. Valkajot vesti, to
vienmeér nepiecieSams nostiprinat.

Kops$anas instrukcija

UZMANIBU: Vestes fluorescéjo$a krasa un
atstarojosais materials ar laiku k|Gst mazak
pamanams.

Noteiktais maksimalais mazgasanas reizu
skaits nav vienigais faktors, kas nosaka
vestes kalposanas ilgumu. Kalposanas
ilgumu ietekmé ari izmantosanas biezums,
kops$ana, uzglabasana, utt.
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Lai veste bltu péc iesp&jas pamanamaka,
saglabajiet to tiru. Ieteicams to regulari
salidzinat ar jaunu vesti.

Mazgasanas instrukcijas skat. uz vestes
etiketes. Maksimalais mazgasanas reizu
skaits: 25.

Turét tira, sausa vieta. Nepaklaut ilgstosai
saulesstaru iedarbibai.

Utilizacija

Preci var izmest kopa ar parastiem
sadzives atkritumiem. Nemiet véra vietéjos
noteikumus, kas attiecas uz atkritumu
apsaimniekosanu.

Pilnvarota iestade

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

Vairak informacijas:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Informacija apie gaminj

Gerai matoma jspéjamoji liemené: II klasés
matomos fluorescencinio pagrindo vietos ir
Sviesg apspindinti juosta. Specifikacija: EN

ISO 20471:2013 ir ANSI/ISEA 107-2010.

Apranga zenklinama CE zenklu,
patvirtinanciu atitiktj EB direktyvos 89/686/
EB ,dél asmeniniy apsauginiy priemoniy® II
priedo sveikatos ir saugos reikalavimams.

Atsvaitiné liemené BESKYDDA
Medziaga - 100 % poliesterio.

Model
Refl

Dydis
L/XL

Apribojimai
Liemené yra matomumg gerinanti apsaugos
priemoné. Ji turi bGti dévima uzsegta.

Prieziuros nurodymai

PASTABA: pagrindo ir Sviesq atspindinciy,
audiniy matomumas mazéja dévint
liemene.

Nustatytas didziausias skalbimo cikly,
skaicius yra ne vienintelis faktorius, susijes
su liemenés naudojimo trukmé. Ji taip

pat priklauso nuo naudojimo, priezitros,
laikymo ir t.t. salygy.
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Kad liemené kuo ilgiau likty tinkama
naudoti, kaip apsaugos priemoné, ji turi
bati Svari ir pastoviai lyginama su nauja
liemene.

Skalbimo nurodymai pateikiami liemenés
etiketéje. Daugiausiai 25 ciklai.

Laikyti Svarioje ir tinkamai védinamoje
vietoje, atokiai nuo tiesioginiy saulés
spinduliy.

Atlieky tvarkymas
Atliekas tvarkyti kaip buitines. PraSome
pasitikslinti jlsy Salyje nustatytq tvarka.

Notifikuotoji ijstaiga

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Daugiau informacijos:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Identificacdao de produto

Colete refletor de elevada visibilidade:
areas visiveis classe 1I fluorescentes
no pesponto da parte traseira e na
fita refletora. Especificacdo: EN ISO
20471:2013 e ANSI/ISEA 107-2010.

Estas pegas usam a marca CE para
comprovar o cumprimento com a Diretiva
EC 89/686/EEC para Equipamento de
Protecdo Individual. Anexo II para
Requisitos de Saude e Segurancga.

BESKYDDA colete refletor
Material: 100% poliéster.

Model
Refl

Tamanho
L/XL

Limites de utilizagdo
O colete ajuda a visualizagdo. Use sempre o
colete apertado.

Instrucées de manutencgao

NOTA: A visibilidade da parte traseira e
dos materiais refletores degrada-se com a
eXposigao ao ar e com 0 Uuso.

O numero méaximo indicado de ciclos de
lavagem n&o € o Unico fator relacionado
com a durabilidade da pecga. Esta também
depende da utilizagdo, manutengao,
arrumacdo, etc.
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Para assegurar uma visibilidade 6tima,

o colete deve ser mantido limpo, sendo
recomendada a comparacgdo regular com
um colete novo.

Para instrugdes de lavagem, consultar a
etiqueta de manutencdo no colete. Max. 25
ciclos.

Guarde sempre em ambientes secos e
limpos. Nao guarde em locais sujeitos a luz
solar forte direta.

Tratamento de residuos

Deite fora como residuo comum - consulte
os regulamentos locais para tratamento de
residuos.

Entidade notificada

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Para mais informagodes, contacte:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Identificarea produsului

Vesta reflectorizanta cu vizibilitate ridicata:
Zone vizibile clasa II de fond fluorescent
impletit si banda reflectorizanta.
Specificatie: EN ISO 20471:2013 si ANSI/
ISEA 107-2010.

Poarta marcajul CE de conformitate

cu Directiva CE 89/686/CEE privind
echipamentele individuale de protectie.
Anexa II Cerinte de sdnatate si securitate.

BESKYDDA vesta reflectorizanta
Material: 100% poliester.

Model
Refl

Marime
L/XL

Restrictii de utilizare
Vesta este foarte utild. Se poarta
intotdeauna legata.

Instructiuni de intretinere

NOTA: Vizibilitatea fondului si a materialelor
reflectorizante se degradeaza la expunere
si utilizare.

Numarul maxim declarat de cicluri de
curatare nu este singurl factor asociat
duratei de viata a vestei. Aceasta depinde
si de utilizare, intretinere, depozitare etc.
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Pentru a asigura vizibilitate optima, vesta
se pastreaza curata si se recomanda a se
compara periodic cu o vesta noua.

Pentru instructiuni de curatare, consulta
eticheta din interiorul vestei. Max. 25 de
cicluri.

Se depoziteaza la loc uscat si curat, nu in
locuri aflate in bataia soarelui.

Eliminare
Se elimina ca deseuri menajere, conform
normelor locale privind eliminarea.

Institutia notificata:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

Pentru mai multe informatii,
contacteaza:

IKEA of Sweden AB

SE-343 81 Almhult
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Identifikacia vyrobku

Reflexna vesta s vysokou viditelnostou:
Trieda II, viditelné fluorescen¢né oblasti
pleteného pozadia a reflexnej pasky.
Specifikacia: EN ISO 20471:2013 a ANSI/
ISEA 107-2010.

Tento odev ma oznacenie CE na
preukazanie stladu so smernicou EC
Directive 89/686/EEC osobnej ochrannej
pomdcky. Priloha II Zdravie a poziadavky
na bezpecnost.

BESKYDDA reflexna vesta
Material: 100% polyester.

Model
Refl

Vel'’kost
L/XL

Obmedzenia tykajlce sa pouzitia
Vesta pomaha zlepsit viditelnost. Vestu
noste vzdy zapnutu.

Navod na starostlivost

DOLEZITE: Viditelnost pozadia a reflexnych
materidlov sa bude postupne znizovat

v zavislosti od pouzivania a miery
vystavovania vesty.

Stanoveny maximalny pocet prani nie je
jediny faktor, od ktorého zavisi Zivotnost
tohto vyrobku. Zivotnost zavisi aj od
pouzivania, starostlivosti, uskladnenia atd".
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Aby ste zaistili optimalnu viditelnost
tejto vesty, musite ju udrziavat ¢istu a
odporucame vam, aby ste ju pravidelne
porovnavali s novou vestou.

Pokyny na pranie najdete na Stitku na
veste.

Max. 25 prani.Skladujte vzdy v Cistom a
suchom prostredi. Neodkladajte na miesta
vystavené priamemu silnému sine¢nému
svetlu.

Likvidacia

Vyhodte spolu s beznym odpadom v
domacnosti. Skontrolujte si, prosim,
miestne predpisy tykajluce sa odpadu.

Skasobny Gstav

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Pre d’alSie informacie sa obratte na:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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WpentndmumnpaHe Ha npoaykTa
CurHanHa xuneTka 3a BUMCoka BUAUMOCT:
Knac II BuaMmMmn 30Hu ¢ pnyopecueHTeH
XBAT U3TbKaH POH M CBETN00TpasnTenHa
neHta. Cneumndukaums EN ISO 20471:2013
n ANSI/ISEA 107-2010.

Te3n obnekna ca MapkuMpaHu CbC 3HakKa
CE, Tbil KaTo OTroBapsaT Ha eBponenckaTta
OupekTuBa 89/686/EEC JlnuHa 3awimnTtHa
ekunupoBka. AHekc II 34paBOCNOBHU U
6e3onacHu ycnosus.

BESKYDDA curHanHa >xunertka
MaTepuan: 100% nonuectep.

Model
Refl

Pa3mep
L/XL

OrpaHuyeHusa 3a ynorpeba
XunetkaTta e cMrHanHo cpeacTBo. BuHaru s
3aTaranTe gobpe no Bpeme Ha ynoTtpeba.

UHCTpYKLUMM 3@ noaApbIKKA
3ABEJIEXKA: BuanmocTtTa Ha doHa

M CBeT/IooTpassiBalimMTe Mmatepuanu
n3bnenHsBa OT MU3HOCBAHETO U U3NaraHeTo
Ha aTMOCdEpPHU BINSHUS.

Moco4yeHUsT MakcumaneH 6pol nouyncTeawm
LMKIN He e eAMHCTBEHUSAT onpeaensiy
dakTOp 3a Nnepuoaa Ha ekcrnioaTtauns Ha
TO3M apTUKYN - TON 3aBUCK U OT HaYMHa Ha
ynoTtpeba, noaapbXxKa, CbXpaHEeHUe U T.H.
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3a onTMManHa BUAMMOCT XuneTkaTta Tpsabsa
[a ce noaabpxa yncTa. Npenopbysame
pesfoBHO fla A CpaBHsABaTe CNpsAMO HOBa
xunetka.

MHCTpYyKUMMTE 3@ NOYMCTBaAHE MOXETe Aa
BMAWTE Ha eTMKeTa Ha XuneTtkata. Makc.
25 uukbna.

CbxpaHsiBaliTe caMo B UNCTU, CYXU
nomeweHns. He ApbXTe Ha MecTa,
M3JT0XKEHW Ha CUJTHa Mpsika CbHYeBa
CBETMHA.

N3xBbpnsiHe
MN3xBBbpNsnTEe C GUTOBUTE OTNAABLLUM - MONS,
npoBepeTe MecTHUTe pasnopeabu.

HotudwmumpaH opraH

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

3a noBeue nHdopMaLus, CBbpIKeTe ce C:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Informacije o proizvodu

Sigurnosni prsluk visoke uocljivosti:
Uocljiva fluorescentna pozadina i
reflektirajuca traka klase II. Specifikacija:
EN ISO 20471:2013 i ANSI/ISEA 107-2010.

Ovi odjevni predmeti nose oznaku CE kao
znak sukladnosti s EZ Direktivom 89/686/
EEZ o upotrebi osobne zastitne opreme.

Prilog II. Zdravstveni i sigurnosni zahtjevi.

BESKYDDA reflektirajuci prsluk
Materijal: 100 % poliestersko vlakno.

Model
Refl

Velic¢ina
L/XL

Ogranic¢enja upotrebe
Prsluk sluzi za uocljivost. Nosite ga
zakopcanog cijelo vrijeme.

Upute za njegu

NAPOMENA: Vidljivost poledine i
reflektirajuéih materijala smanjit ¢e se s
obzirom na izloZzenost i upotrebu.

Navedeni maksimalni broj pranja nije jedini
¢imbenik u dugotrajnosti ovog odjevnog
predmeta. Dugotrajnost ovisi i o upotrebi,
njezi, spremanju itd.
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Kako bi uocljivost prsluka bila optimalna,
prsluk mora biti Cist i preporuca se redovita
usporedba s novim prslukom.

Za upute za pranje vidite etiketu na
prsluku. Maks. 25 ciklusa pranja.

Uvijek spremajte na Cista i suha mjesta.
Ne spremajte na mjesta izloZzena izravnoj
suncevoj svjetlosti.

Odlaganje
Odlozite kao kucanski otpad. Molimo,
provjerite lokalne propise za odlaganje.

Prijavljeno tijelo

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

Za vise informacija kontaktirajte:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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TauTonoinon nNPoiovTog

MAEko ao@aleiag uynAng opaToTNTAG:
OpaTég nepIoxEG e pBopPilov NAEKTO
(OVTO KAl avTavakAaoTIk Talvia Tagng
11. Mpodiaypa®n: EN ISO 20471:2013 kai
ANSI/ISEA 107-2010.

AuTa Ta evdupaTa gepouv anpavaon CE

nou anodeIKVUEl TN GUPPOPPWAON KE TNV
odnyia Tng EE EC 89/686/EEC MNMpoownikog
€EonAiopog acpaleiag. Annex II Anaitrnoeig
Yyieivig & AopaAeiag.

BESKYDDA yiAéko upnAnG opaToTnTag
YAiko: 100% noAueaTépac.

Model
Refl

Mé&yeOog
L/XL

Meplopiopoi XpRong
To yIAE€ko €ival €va BonBnua opaToTNTAG.
Na @opdTe To YIAEKO NAvTa acPaAAICHEVO.

0dnyieg ppovTidag

SHMEIQZH: H opatdTnTa Tou OVTOU Kal
TWV aVTavakAaoTIK®OV UAK®V Ba pelwBei pe
Tnv €kBean kai Tn xpnon.

O ava@epOPEVOG PEYIOTOG apIBPOG
KaBapIoTIKWV KUKAwV dev gival o

HMOVOG NapAayovTag nou oxeTICETAI PE TN
didpkela {wng Tou pouxou. H diapkela
C{wng e€apTaral eniong anod Tn xpnon, Tn
@povTida, TNV anoBnkeucon KTA.
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MNa va dlac@alioeTe TN PEYIOTN 0paTOTNTA,
npenel va d1aTnpeiTe To YIAEko kabapd

Kal va KAVETE TAKTIKEG OUYKPIOEIG METAEU
auTou Kal VoG KalvoUpylou YIAEKOU.

Ma odnyieg nAucipaTog, deiTe TNV €TIKETA
@povTidag Tou YIAEKoU. Mey. apiBuodg
KUKAWV 25.

MavTa va To ano®nkeveTe o€ €va kabapod
Kal oTeyvo PEPOG. Mnv To anoBnkelUeTe
o€ PEpn Onou Ba ekTiBeTal o€ aneuBeiag,
duvaTtd NAIakd PWG.

Anéppiyn

METaAXEIPIOTEITE TO AV £€va KAVOVIKO
oIKIaKO anoppippa. NMapakaloUpe eAEyETe
TOUG TOMIKOUG KavovIopoug andppiynge.

Koivonoinpévog opyaviopog
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

lMNa nepioocoTEPEG NANPOPOPIEG,
EMNIKOIVWOVIOTE:

IKEA of Sweden AB

SE-343 81 Almhult
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UpeHTndmkauma Tosapa
OTpaxaTenbHbil xuneT: Knacc II

AN BUAVUMbIX 30H TPUKOTAXHOro
dnyopecuLeHTHOro oHa 1 oTpa)xaTesibHOM
neHTbl. Cneundukaums EN ISO 20471:2013
n ANSI/ISEA 107-2010.

Mapkuposka CE noatsepxaaeT
cooTBeTCcTBME npekTuBe EBpocotosa
89/686/EEC anst unanBuAyanbHoOro
3alNTHOro cHapshxeHus. NMpunoxexHue I1
«TpeboBaHUs 340pOBbsi U 6€30MaCHOCTU».

BECKIOA QA cBeTOOTparkalowWmi xuner
MaTepuan: 100 % nonuacTep.

Model
Refl

Pa3mep
L/XL

OrpaHuU4YeHUss UCMoJib30BaHUA
XXunet noMmoraeT B YC/IOBUSIX MJIOXOM
BMAMMOCTW. HaaeBas Xunet, Bceraa
3acTermvBanTe ero.

MUHCTpyKUuMM No yxoay

BHVMAHWE: ®nyopecueHTHbI QOH 1
oTpa)kaTesbHble MaTepuanbl B npolecce
MCMOJIb30BaHUS CTAHOBSTCS MeHee SIpKUMU
1N 3aMEeTHbIMW.

YkaszaHHOe MakcuMasibHoe KOJIMYeCTBO
CTUPOK — He eANHCTBEHHbIN hakTop
onpeaensoLWmii cpok cnyxbel nsgenuns.
Cpok cnyx6bl Takxe 3aBUCUT OT
WHTEHCMBHOCTU MCMOJIb30BaHUSA, yxoaa U
YCNOBWUIA XpaHeHUs.
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Y10o6bl 06€CcneyYnTb ONTUMasbHyO
BUAMMOCTb, XWUNeT HeobxoanMo
noaAepxusBaTtb B Unctorte. Takxe,

4YTOObl OLEHUTbL COCTOSIHUE XUNeTa, ero
peKoMeHAyeTCst perynsipHo CpaBHMBATb C
HOBbIM.

MHCTpyKLUMK MO yXoay npeacTaBieHbl
Ha Apnblke xuneta. MakcmmansHoe
KOJIMYeCTBO CTUPOK — 25.

XpaHUTb B YNCTOM CyXOM nomeLleHun. Mpu
XpaHeHUN He noABepraTb BO3AEWCTBUIO
NPAMbIX COMTHEYHbIX NyYeit.

YTunmsaumsa

M3penve MoxHO BbibpacbiBaTb Kak
06bIYHbIN 6bITOBON Mycop. MMoxanylicTa,
03HaKOMbTECb C MECTHbIMW HOpMaTMBaMu
yTuansaumm.

KoHTponupyowmin opraH

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

Bbonee nogpo6Hasa nHpopmauma:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Identifikacija proizvoda

Sigurnosni prsluk visoke uocljivosti:
Uocljivi fluorescentni materijal II klase i
reflektujuca traka. Specifikacija:EN ISO
20471:2013 and ANSI/ISEA 107-2010.

Ovaj proizvod ima EC oznaku kako bi se
ukazalo na uskladenost s Direktivom ES
89/686/EEZ o licnoj zastitnoj opremi. Aneks
IT Zdravstveni i sigurnosni propisi.

BESKYDDA svetleci prsluk
Materijal: 100% poliester

Model
Refl

Velic¢ina
L/XL

Ogranic¢enje upotrebe
Ovaj je prsluk pomagalo za poboljSanje
uocljivosti. Uvek ga nosite zakopcanog.

Uputstvo za odrzavanje
NAPOMENA: Uocljivost pozadine i
fluorescentnih materijala ¢e opadati s
vremenom i koris¢enjem.

Navedeni maksimalni broj ciklusa
pranja nije jedini faktor koji ograni¢ava
vek trajanja proizvoda. Vek trajanja

¢e podjednako zavisiti i od koris¢enja,
odrzavanja, mesta odlaganja, itd.
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Da biste osigurali optimalnu uocljivost ovaj
prsluk se mora cistiti, a preporucuje se
redovno poredenje s novim prslukom.

Uputstva za pranje su na etiketi na prsluku.
Maksimalno 25 ciklusa.

Uvek drzite na Cistom i suvom mestu. Ne
ostavljajte na mestima izloZzenim direktnoj
suncevoj svetlosti.

Odlaganje u otpad

Odlozite kao svakodnevni otpad. Molimo
vas, da proverite lokalne propise o
odlaganju otpada.

Organ nadlezan za inspekciju i
sertifikaciju

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Niurnberg

Germany

Za vise informacija obratite se:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Identifikacija proizvoda

Dobro viden varnostni odsevni jopic: razred
II, vidna fluorescentna tkana podlaga in
odsevni trakovi. Specifikacija: EN ISO
20471:2013 in ANSI/ISEA 107-2010.

Oblacilo ima oznako CE, ki dokazuje
skladnost z zdravstvenimi in varnostnimi
zahtevami iz Priloge II k Direktivi ES
89/686/EGS o osebni zascitni opremi.

BESKYDDA odsevni telovnik
Material: 100% poliester.

Model
Refl

Velikost
L/XL

Omejitev uporabe
Jopic¢ je namenjen izboljSanju vidnosti. Med
uporabo naj bo jopi¢ vedno zapet.

Navodila za vzdrZevanje
Z uporabo in starostjo se zmanjSa opaznost
ozadja in odsevnih povrsin.

Navedeno Stevilo pranj ni edino, kar vpliva
na zivljenjsko dobo oblacila. Ta je odvisna
tudi od uporabe, nege, shranjevanja itd.
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Za najboljSo vidnost mora biti jopic
Cist, priporo¢amo pa tudi, da ga redno
primerjate z novim jopi¢em.

Navodila za c¢is€enje so navedena na etiketi
na notranji strani jopi¢a. Najv. 25 pranj.

Vedno hranite v ¢istem, suhem prostoru.
Ne shranjujte v prostorih, ki so
izpostavljeni direktni son¢ni svetlobi.

Odlaganje odpadkov

Zavrzite kot obi¢ajne gospodinjske
odpadke. Prosimo, preverite predpise o
odlaganju odpadkov v vasi drzavi.

Priglaseni organ

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Za dodatne informacije se obrnite na:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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Uriin Tanimi

Yiksek gorindrlige sahip uyari yelegi:
Sinif II goérindr alanlar floresan 6érme arka
plan ve yansitici bant. Ozellikler: EN I1SO
20471:2013 ve ANSI/ISEA 107-2010.

Bu giysiler, AB Yonetmeligi 89/686/EEC
Koruyucu Kisisel Donanim maddesine uyum
gOsteren CE isaretine sahiptir. Saglik ve
Guvenlik Gereklilikleri Ek II.

BESKYDDA reflektorlii yelek
Materyal: %100 polyester.

Model
Refl

Beden
L/XL

Kullanim Sinirlamalari
Yelek, kisiyi gortnir kilmak igin bir aractir.
Yelek her zaman kapali olarak giyilmelidir.

Bakim Talimatlari

NOT: Arka plan goranurliga ve yansitici
materyaller, kullanim kosullari ve zamanla
etkisini kaybedebilir.

Temizlenme sliresi ve sayisi giysinin émri
ile ilgili tek faktor degildir. Kullanim 6mri
bakim, saklama ve kullanim gibi 6zelliklere
de baghdir.
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Gorandarlagiania en yiksek seviyede tutmak
icin yelegin temiz tutulmasi ve yeni bir
yelek ile diizenli olarak karsilastiriimasi
tavsiye edilir.

Yikama ile ilgili bilgi icin yelek tzerindeki
bakim talimatlari etiketine bakiniz. Maks.
25 devir.

Her zaman temiz ve kuru bir ortamda
muhafaza ediniz. Dogrudan ve gugli
glines 1sigina maruz kalacagi yerlerde
birakmayiniz.

Cope atilmasi
Normal ev atigi olarak ¢épe atilmalidir,
yerel atik yonetmeliklerini kontrol ediniz.

Onaylanmis kurum

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2

90431 Nirnberg

Germany

Daha fazla bilgi igin, iletisim:
IKEA of Sweden AB
SE-343 81 Almhult
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TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraBe 2
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Germany
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